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B é t s. 

Ő Tsász. Kir. Felsége méltóztatott 
Ms . Semsey Lajos és Semsey Jób Ura
kat Ts. K. Kamarásokká kinevezni. 

O Tsász. Kir. Felsége Fő Tiszt. Baj
za Jósef íXzbéghi Plebánus Urat a' Po-
sonyi Káptalanba Kánonokká méltózta
tott kegyelmesen kinevezni. 

B r a z í l i a . 

Á ' Brazíliai Tsászárnak Londonban 
lévő meghatalmazott Követe egy új Pro-
testatiót adott ki Tsászárja nevében , 
Don Miguelnek Portugalliai Királya lett 
választása el len, m e l l y , igen fontos fog
lalatú Oklevélnek értelme itt következik: 

„ M i már a' F. E. Május 2i-dikén 
forma szerént protestáltunk a' Portugal-
h-is Nemzet előtt: 1 . ) A' Fels. Brazíliai 
Tsászár és T s . Hg. Aszszony leánya ö rök 
ségi jussainak minden megsértése; 2.) az 
ezen Fejedelem által Portugalliában tör
vényesen és szabados jussoknál fogva 
megállított Szerződések lerontása , és 
3.) a' törvények el lenére, a' Portugalliai 
régi Státusoknak ravasz egybegyűjtése 
ellen , mellyek ott má r régtől fogva 
megszűntek, és az említett Szerződés
nél fogva el is töröltettek. Akkor te
hát még az a ' j ó reménység táplált ben
nünket, hogy a z a z irtóztató gonoszság, 

mel lyre az itt előadott tselekedetek ve
zérfonalul szolgáltak , n e m fogna meg
történni; 's örömest hittük volna azt i s , 
h o g y a' Lisbonában volt külső Udvarok 
Ministereinek fenyegető magok viselete, 
valamint a' Portugalliai derék seregek 
e g y részének törekedése a' hiteszegett 
pártütő félnek gonosz szándékát gátol
ni fognák, és az Országlás bitangolásá-
nak végrehajtását megakadályoztathatják, 
mel lyböl rettenetes szerentsétlenségeknek 
kellé következni, 's melly Európában a* 
szerttűi megállított Törvényesség (Legiti
mitás) alaptételét érdeklette. — Minden 
nemes gondolkozásűak, kik a' hazaáru
lást és hitszegést g y ű l ö l i k , ugyan ezt 
reményiették vo l t ; de sem a' Portugál
b a boldogulásában leginkább részt ven
ni kívánó Hatalmasságoknak belészollá-
sok , sem az Országban találtatott T ö r 
vényesség barátinak nemes ellentállások 
a' mesterkedés dühösségét fel nem tar
tóztathatták , mel lynek törekedése a* 
v o l t , h o g y az Országlás bitanglását meg
határozza." 

„ E n n e k elérésére az útat a' nép lár-
máztatása, a' hívatalbelieknek erőszakos 
lerakása, számtalanok tömlötzöztetése, 
borzasztó számkivettetések, tsábítások és 
alattomos mesterkedések, egy szóval min
den utálatos módok és eszközök által 
igyekeztek elkészítői, h o g y a' pártosok 
tzéljokra juthassanak." 
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„Öszvegyülekezvén a1 magoltat ú g y 
nevezett három • Státusai az Országnak 
Lisbónában , mellynek emberei mind 
azon utálatosFactio k ö z ü l válqgattattak; 
mindjárt ezen kérdést támasztották : „val-
lyon a' Portugalliai K o r o n a , V I . János 
Király halála vitán, annak első születé
sű fijára a' Brazíliai Tsászárra szálljon 
e ' , vagy pedig az ö legifjabb fijára D o m 
MiguelreV" Erre felolvastatott « g y nyo
moru l t és ravasz beszéd 0 Kir . Her-
tzegsége koronára való örökségi jussai
nak oltalmára, 's Felséges Urunk jussai 
e l lenére , kit ó k külső Országi Fejede
lemnek mérészlettek tekinteni, azt vitat
ván , hogy első születési jussát Attya ha
lála előtt a' Brazíliai Koronának fejére 
tétele által elvesztette." 

„ A z igazságtalanságnak és foitango-
lásnak ezen tö rvényhozó gyűlésében sen
ki sem szóllala meg a' Brazíliai Tsász. 
Felség Dolgának Törvényessége mel
lett. Ennek oltalmazása igazság szerént 
a' Koronái Ügyvédöt illette vo lna : de ö 
a' vétkesek közé nem tartozván , ' ezen 
fő hivatalának teljesítésére meg nem hí
vattatott." . 

,,E' szerént az Öszveesküdtek egy-
értelemben lévén egyszerre eldöntheték 
vala a' feltett} kérdést.. D e hogy mind 
a' Portugalliai n é p , mind minden más 
Nemzetek előtt annál nagyobb tekinte
tet adjanak dévánkozásoknak ; j obbnak 
tartották több napokra nyújtott ámító 
tanátskozások után, az Országlás bítan-
golására tzélzó gonosz szándékjokat egye
ző akaraltal megállítni , mellynek végre 
hajtására egybe hívattattak. Ez történt 
Jul. í-sö napján Lisbónában , á* mel ly 
n a p , a' gyászos eset vitán okvetetlenül 
elközelítő szerentsétlen következések mi-
alt , Portugallia évkönyveiben ö r ö k r e 
siralmas emlékezetű marad." 

„Megtsalatkozván várakozásunkban, 
fájdalommal kénteleníttetünk az egész 

f©M' kereksége Nemze te i előtt a' fennt 
előadott tselekedet hitetlenségét , vala
mint azon indító o k o k hamisságát is fel-
fedezni, mellyel i a 'Brazíl iai Tsászár jus
sainak megsemmisítésére felhordattak." 

: „ V i l á g szerte tudva v a g y o n , hogy 
ha az ura lkodó Háznak egyenes és tör
vényes maradéki n e m lévén, annak mel
lékes nemzetségi, ágából a' megüresült 
koronára több o l lyan jusstartók volná-, 
nak, kiknek elsősége ke'fes lenne; akkor 
a' Státus F ő b b Tisztségei kötelességében 
á l l , az illyen Nemzet i kérdést eldönte
ni. Erre magának Portugalliának histó
riája is két példát adott ; egyiket Dom 
Ferdinánd Király halála u tán , másikat 
a k k o r , midőn a' Portugallus Nemzet 
Spanyol Országnak tűrhetetlen jármát 
nyakáról l e r ázván , a' Felséges Bragán-
zai Házat Kirá ly i Székére ültette." 

„ D e mivel i l lyen kérdés akkor, mi
dőn a' K o r o n a ö röksége az első szülött-
ség jussán v i l ágos , nem támadhat: látni 

. v a l ó , h o g y Felséges Urunk örökös jus
sai , Attya halála után kétségbe nem ho
zathattak, 's nem is hozattak." 

„ A ' honnan , minekelőtte az Ország-
lásra-következés s z o m o r ú híre Rio de 
Janeiróba megérkezel t ; már Ó Felsége 
Portugalliai Királynak kihirdettetett, es 
annak , Európa minden Fejedelmei s 
Kormányszékei által, meg is esmér letett. 
— Már tsak magának ezen szabad aka
ratból esett do lognak említése is eleg 
volna annak ellene mondhatatlan meg
bizonyítására , h o g y Ő Felségének a 
Brazíliai Tsászárnak örökségi törvényes 
jussa volta ' Portugalliai koronára ; mind; 
azáltal azt is megmutathatjuk, h o g y 8 

melly indító okokat a' hitetlen pártos
kodók az Ő Felsége, tagadhatatlan Jó
sainak lerontására előhordták teljesseg
gel helytelenek:" . . . . 

„ I . A ' Lamegói Cortesek régi tor
vényéhen , á l l í tó lag, szóról szóra ez v»; 
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gyon : . 5 S í t i t a i n s e m p i t e - r n u m , 
q u o d p r i m a f i l i a r e g i s r e c i p i a t 
m a r i t vi m d e P o r t u g a l e , . u t n o n 
v e n i a t r e g n u m a d e x t r a n e o s , 
e t s i c u b a v e r i t c u m . p r i n c i p e 
e x t r a n e o , n o n s i t r e g i n a , , q v i i a 
n u n q u a m v o l u m u s n o s t r u m r e-
g n u m i r e f o r e P o r t u g a l i b u s , q u i 
r e g e s f e c e r u n t s i n e a d i u t o r i o 
a l i e n o r p e r s u a m f o r t i t u d i n e m." 

„ E z e n ' t ö r v é n y n e k elfatsart értelme 
szerént Cha vigyan volt i l lyen tö rvény) , 
azt állítják a' Pártosok, h o g y a' Brazi-
liai Tsászári Thrónusra ülvén 0 Fqlsé-
g e , mint Portugalliai Kir. Hertzeg jus-
sát ezen- Ország Koronájához elvesztette,. 
Itt a' felhozott törvénynek álnok módons 
lett akalmaztatása nyilvánvaló. A ' tör
vény tiltja a' Portugalliai Királynéknak, 
hogy idegen Fejedelemhez menjenek 
férjhez; azt pedig nem h e g y a' Portu
galliai Printzek más Státus Koronáját fel 
ne vehessék, sem az t , h o g y Portugal-
liában ne uralkodjanak. Maga ezen Or
szág históriája elég bizonyságot mutat
hat elő. III. A l f o n s Király Portiig. 
Printz és a' Bolognai Grófság U r a , II. 
S a n c h o Király mint testvérje után Or
szágié le t t , mégtartván a' Bolognai Gróf
ságot i s : V. A l f o n s Kir . egyszersmind 
Castilia és Leon Királya- volt. Emánuel 
Kir. hasonlóképpen, k i m é g Arragoniát 
is b í r ta , 's a' t." 

„ 2 . Későbben 1642-ben hozott tör
vénye szerént IV. János Királynak, melly 
ezt tartja:: „ h o g y a' Portugalliai Ország-
lásra ollyan Pr intz , a' ki külső Országi 
születésű, bár mi 'közelvaló atyafiságban 
legyen is a' Királlyal, , ne hívattassék.:" 
akarja ismét a' Gyűlés; a' Lamegói tör
vényt erejében fenntartania' 

„ D e mivel ez a' kirekesztés, egye
dül a'külső Országi születésűt illeti, ide 
éppen nemalkalmaztathatik, 's a' t., 's a' t." 

„Minekutánna tehát , az úgy neve
zett három Státusok törvénytelen végzé
sének rs az Országlás bitangolására fel
hozott okaiknak hamisságát felvilágosí
tottuk; kötelességünkben á l l , az elkez
dett Országlásbeli bitangolás ellen az 
egész Világ előtt protestálni, mivel Por-
tugalliában a' törvényes Uralkodás egye
nesen Ő Felségét a' Brazíliai Tsászárt 
es 'Kir . Hertzeg Aszszony Leányát D o n-
n a M í". r i a d a.- G l ó r i á t illeti; melly 
nyilvánvaló Protestiónkat az Országok 
legfőbb ítélő birája mindenhatóságába 
b í zván , Európa minden Fejedelmeinek 
igazságszeretelekbe ajánljuk. 

Londonban , Aug . 8-dikán 1828. 
' Marquis R e z e n d e. 

Visconte I t a b a y a n a. 

R i o J a n e i r o J u n . 18 . Á ' M i n i -
sterium egészen meg változott A ' vál
tozás oka nints tudva. A z új Ministe
pek ezek : V a s c o n c e 11 o é Justitz - Mi 
nister; P e r e i r a belső Minister; L e d o 
Finantz Minister; C o r d e i r a Hadi Mi
nister ;. A r a c a l y Külső Minister ; és 
P a r a n a g.iia- Tenger i Minister. A ' leg
első lépése az- új Ministeriumnak a' 
vol t , hogy B n e n o s - A y r é s s e l megbé
kéljen. A ' békesség elöpontjai már meg
köttettek,. d,e azoknak foglalatja még 
most titokban tarlatik.. 

A ' Bank megszűnt fizetni. Mivel 
egyik- Fő Direc tor 400,000 pengő forin
tot el sikkasztott, 's most, mikor a? do
l o g megvisgálására egy Biztosság nevez
tetek ki — magát megöl te-

Azon. lázzadásra, mcllyet az idegen -
Országi katonák okoz tak , , az adott okot, 
h o g y egy német katonát kegyetlenül -
megkorbátsoltak. A' németek ezen fel 
indulván, reá mentek annak a' Tisztnek 
házára , a' kinek paranlsolátjából esett 
a' korbátsoltatás, 's azt fel gyújtották; 
egy másik fő tisztet megöllek. Késöb-
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b e n mellé állottalt a' Németeknek az Ir-
landusok is. A ' Tsászár oda izent a' 
kikötőben fekvő Anglus és Frantzia ha
jókhoz segítségért; és tsak hamar meg
jelent /|5o Frantzia és 2Öo Anglus Ten
geri katona. A ' kiket a' fellázzadt ka
tonák midőn feléjek jönn i látnának, ma
gokat megadták 's fegyvereiket letették. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n A u g . 16. P e e l U r a' 
Kabinetből ki akar lépni. Miólta a' Fő 
Városban ez a' hir elterjedt, sokféle
képpen találgatják a' London i Újság le
velek ezen ki lépés okát. A ' fö o k a z , 
h o g y Hertzeg W e l l i n g t o n nal n e m ért 

m e g nem e g y e t , de h o g y m i b e n ? 
tudatik. Némellyek azt hir lel ték, hogy 
valami (papiros p é n z r ő l szol ló) B i 11 fe
lett hasonloltak m e g ; de ezt senki sem 
hiszi. M á o k azt gyanit ják, h o g y Her
tzeg W e l l i n g t o n a' Catholicusok 
Emancipatiojára kivan valami lépést ten
n i , — mellyre P e e l Úr nem akar reá 
állani. Ez hihetőbb az elsőnél , mert 
P e e l Úrról tudva v a g y o n , h o g y régi 
ellensége az' Emancipatiónak. 

A ' C u m b e r l a n d i Hertzeg Aug. 
14-kén egy gőzhajón elutazott R o t t e r 
d a m b a . A ' Hertzeg meg fogja a' H o l 
landiai Királyt H á g á ban látogatni, — 
későbben Hannoverában a' testvérjénél 
a' C a m b r i d g e i Hertzegnél fog egy 
néhány napot töl teni , 's azután B e r 
l i n b e tér. — A' G l o u c e s t e r i 
tzeg jobban érzi magát. 

L o n d o n A u g . 18. A ' Nagy-Ad
mirális Hivatalát egy Biztosság fogja vin
ni. Lo rd G r e y lesz — a' mint beszél-
lik — a' Biztosság Elölülője. Minthogy 
pedig az érdemes L o r d W i g h , a' m o 
stani T o r y - M i n i s t e r i u m b a alig ha fog
na beállani: ha bizonyos nem volna ben
ne , hogy a' Kabinét az Emancipatio ki
viteléről gondolkodik. — A ' C o u r i r , 

a' mint m o n d j a , m e g van hatalmaza 
h o g y a' P e e 1 U r kilépéséről elterjedt 
híreknek hivatalosan ellenemondjon. E' 
meg lehet ; de a' szerént P e e l Úrnak 
az Emancipatióra rá kell állani: Mert 
minden azt mutat ja , hogy Hertzeg W e l 
l i n g t o n a' Katholikusok részére állott. 
Ezt mutatja nevezetesen azon beszéd, 
mellyet D a w s o n Úr Vice Státus-Ti
toknok e g y vendégség alkalmatosságával 
L o n d o n d e r r y ben (Irlandiában) tar
tott. D a w s o n Ú r egy a' leghevesebb 
's fanatikusabb ellenségei közzűl a' ka-
tholikusoknak ; ö a' L o n d o n d e r r y 
Városa képviselője az Alsó Házban, a' 
mel ly várost a' Fanatismus lakja. Két
száz Földes Urak voltak a' vendégségen 
jelen, kik azon ütközetet innepelték melly
ben II. J a k a b ( L o n d o n d e r r y Váro
sát ostromolván) megverettetett. Es D a vy-
s o n Úr ezek előtt azt merte mondani, 
hogy az Országlószéknek Irlandiára néz
ve nints mit tenni , hanem vagy a' Ka-
tholikus Egyesületnek kell véget vetni, 
a' mit ö lehetetlennek tart , vagy az 
Emancipatiot kel l kivinni. Nem lehet 
feltenni, h o g y D a w s o n Úr így beszélt 
vo lna , ha a' Ministerium a' Katholiku
sok felszabadításáról nem gondolkodnék, 
mint szintén az is, hihetetlennek látszd*? 
h o g y D a w s o n Úr régi 

gondolkozását 
elhagyta . volna a' né lkü l , h o g y P e f.1 

U r , a' ki néki barátja és sógora , eleb-
beni értelmétől el állott volna. Mind 

Her- ezek arra mutatnak, hogy Hertzeg W e 1-
ü n g t o n Irlandiának S z a b a d í t ó j a 
kivan lenni. ( E z a' tzikkely szóról szóra 
a ' G a z e t t e d e F r a n c e-ból Van veve* 

A z Orosz Admirális Hajóját a 'Sc i l -
l y szigeteknél k ü l ö n szakasztotta a'szél
vész a' többi Orosz hajóktól, melly?" 
nagyobb részént P 1 y m o u t h b a , tér
tek viszsza. A z Admiralisi Hajóról (Aug-
18-kán) semmit sem tudnak. Talán. va-
lamellyik Frantzia Révbe beállott. M*'-



kor utoljára láttáit — annak jeléül hogy 
megszorult — sűrűn tétette ar veszély 
jelentő lövésehet. A ' P l y m o u t h b a n 
lévő Orosz Hajók egynehány nap múlva 
folytatni fogjákútjokata 'közép Tengerre. 

A z Anglus Kurir az itt következő 
fontos tudósítást k ö z l i , Aug . 19 dikén : 
„Lehetett reményleni , h o g y a' Nagy Bri
tanniai K o r m á n y s z é k , nem fog azzal 
megelégedni , hogy két Anglusnak ü. m. 
Doy le és Young Hadnagy Urnák Lisbo-
nában lett elfogattatása és tömlötzöztetése 
ellen szóval kikeljen. A ' közelebb mult. 
Szombaton egy Kiküldöttség jelent meg 
a'Kereskedők részéről G r ó f A b e r d e e n 
előtt, azzal a' kérésse l , h o g y a' Kor
mányszék tenne lépést Lisbonában, Young 
Úrnak szabadon botsáttatása eránt, a' ki 
a' mint tudva van , soha Portugálbanak 
politikai dolgába magát nem avatta, ha
nem tsak kötelességében járt e l , midőn 
mint Ágense sok Anglus Kereskedő há
zaknak ezeknek jussaikat védelmezte.. 
A' Gró f felelete, mint ezt egy külső dol
gokra ügyelő Ministertöl e lőre is lehe
tett várni e' vol t ; „ R e m é n y l e m a' Ki
küldöttség nem fogja azt gondolni , mint
ha az Ő Felsége Kormányszéke egy illy 
gyalázatos szakadás ellen Anglia és Por-
tugallia közöt t , mint a' mi l lyenreYoung 
Úr elfogattatása által az utolsó okot adott, 
már ki nem kelt volna. Ez már több 
ízben megtör tént , mindazál tal , fájda
lom ! foganat nélkül. Kevés napok múl
va ollyan hivatalos Írásokat fog azomban 
az odavaló külső dolgokra ügyelő Tiszt
ség venni , mellynek mind Y o u n g mind 
D o y l e Úrra nézve kell foganatjának 
lenni , mivel azokban a' Portugalliába 
t s e l e k e d e t t e l béállitottKormányszék
nek tudtára adatott, hogy ha a z , a' szó
ban forgó két személyekre nézve, illen
dő lépéseket nem tenne ; akkor annak 
komolyabb természetű következéseit fog
ná tapasztalni; minthogy az e' féle ese

tekben, mellyekben a 'N . Britanniai Alatt
valók szabadsága és jussai megsértetnek, 
az Ö Br. Felsége Kormányszéke elhatá
rozta, hogy magával tréfálni nem enged." 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s . A ' Parlament Aug. 18-kán 
eloszlott. 

T o u l o i í . M a i s o n Generális mi-
nekelötte seregével M o r e á b a m e g i n 
dult volna j Aug. i5-kén Napos parantsö-
latban a' következő Felszóllitást intézte 
katonáihoz: 

„Katonák! A' Kirá ly , Szövetségesei
vel egyet értve kiküld titeket egy nagy 
és nemes tzélra 7 — egy híres nemzetnek 
a' nyomattatás álol való felszabadítására. 
Ezen kiküldés, melly Frantzia Ország
nak betsületére válik, 's minden nemes 
gondolkozásuak tetszését meg nyeri, egy 
ditsöséges pályát nyit meg előttetek. An
nak , hogy ti ezen pályára úgy léptek 
fe l , a' mint i l l ik, erős záloga énelőt tem 
azon buzgó és tüzes érzés, melly benne
teket lelkesít." 

„ A ' tizen harmadik Század ólta most 
fognak először Frantzia Országi zászlók 
G ö r ö g Ország partjainál lobogni. Kator 
nák! á' Korona fényje, a' Haza betsülele 
új ditsösséget várnak a' ti gyöz,edelmeitek-
töl. E l ne felejtsétek, akármiilyen he ly : 

heztetésbe vessen is a' sors , hogy illy 
drága javak vágynak reátok bízva." 

„Szükség-látás és fáradságos szenve
dések várnak benneteket; de ti bátran el
fogjátok azokat tűrni; Vezéritek fog pél
dával elömenni 

M a r q u i s M a i s o n , 
General-Lieutenant, Ország-Nagy és 
a' M o r e a i Expeditio Fő Vizére." 

M i k o r a' Parlament Aug. 18 kán be
rekesztetett, 's a' Követek ezzel a' kiál
tással: É l j e n a' K i r á l y , oszlani kez
denének , a' közönséges Szóllószékböl 



•felkiált egy szegény rubáhá öltözött asz-
s z o n y : „ M é g egy szempillantásig Uraim ! 
én nem azért j ö v ö k , hogy az Urak be
szédét félbeszakaszszam. Én e g y sae-
gény özvegy aszszony vagyok, a' ki a' fér
j e m halála ólta szüntelen kérem a' Mini-
sterektöl a' segítséget, a' né lkü l , hogy 
nyertem volna ; most kérem az Urakat és 
a' Királyt, h o g y rajtam segítsenek."—-Az 
ajtónállók kihajtották az aszszonyt »'Szá
lából. „Hát , így kiáltott akkor-—il lyen 
hijjában jöt tem én o l ly meszsze földről 
gya log !" Azután a' Ministerek elébe 
akart az lítban állani. "De onnan is el 
hajtották. • Ezen történet sokakat igen 
megilletett. 

T o u I o n b a n öszveveszelt Hajós Ka
pitány R e y n o u a r d U r , Udvari Festő 
G a r n e r e y Úrral (a' , k i nem régiben 
jött viszsza N a v a r i n b ó l , a' ho l a' Ki
rály parantsolatjára a' 20-dik October i 
ütközetet le festette) és. emezt pisztolyra 
kihívta. G a r n e r e y Úré lévén az első 
lövés, , a' Kapitány j o b b karját keresztül 
löven egyik oldal tsontját is öszve tör te , 
ú g y h o g y álig ha fog R e y n o . u a r d Úr 
felgyógyulni.. 

Legújabb hadi Tudósítások. 

Odeszsza A u g . 20. A ' Sumlai tábor 
nál apró tsatázásoknál egyéb Aug. 7-di-
kéJR. nem történt. — Silistriából, Jul 

vén a r várba húzta magát. Ugyan ezen 
napon a' tengerről egy fregát és egy 
bombahányó hajó elkezdette a? várat 
ágyúzni. Éj je l re kelve pedig G r e i g h 
A d m i r á l i s egynehány apró hadi hajó
kat a' k ikö tőbe beküldött. Ezek "olly 
szcrenlsével e l t u d t a k járni a ' rajok bí
zott d o l o g b a n ; h o g y az ott bátorságban 
's a' vár ol talma alatt állott 14 hajót még 
a' setétben m e g l e p v é n , igen kemény el
lentállások után i s , mind elfogták 's on
nan szerentsésen kihozták. A ' rajtok volt 
katonaságból sokan elhullottak, nagy ré
sze a' tengerbe ugrá l t , hogy úszással 
mentse m e g é l e t é t , 's igy rajtok tsak 
45-en estek fogságunkba. Öt ágyút és 
igen sok hadi szereket találtunk a' ha
j ó k o n . . 

D é l i A m é r i k a . 

M é x i c o J u n . 1 1 . A ' nagy Nem
zeti gyűlés cCongressus) eloszlott. A jo; 
vő Sept. és Oct. Havában lesz a' Fo 
Tisztviselők választása u. m. az Elölülőé, 
's V i c e - E l ö l ü l ő é , Senatoroké és a'Kép
viselőké. Mos t minden erről beszéli az 
egész Köztársaságban. Elölülő hihetően 
G u e r r e r o Ur lesz. 

N é m e t O r s z á g . 

A' Vür temberg i Király új Törvényt 
27 d i k e n . R o t h ; Generális jelenti, h o g y hozatott 7 K Í r l í y f H á l számára az Or-
? . f , ? l l . ! n S e , S a ?™h°} a i > > és 25-dikén szág Rendjeivel. Ezen törvényből a' ho-
luutott , de mindenkor viszsza kergette
tett,, az Orosz sereg részéről kevés vesz
teséggel. — V á r n á t ó l Aug. u-dikén. A ' 

vetkező határozásokat közöljük^ ,,A " 
ágból való Her tzegek és Hertzegnek ,V 
K i r á l y i H e r t z e s s é g e" az oldalgó" J n . n e v e n várvívásra megkívántató ágyúsántzok a' 

várnak éjszaki részén már tsaknem mind 
készek. —- Aug. 7-dikén reggel az ellen
ség a' várból kiütött 's minden erővel 

azon volt , , hogy. minket helyünkből ki- — — — , ' e (Jig i'f 
verhessen; dühös maga 

elszánásával ve- tzegek és Her tzeg AszszonyOK y . eS 

rekedett velünk egészen naplementig; e k - e s z e n d ö s korokban . A.' K i r a y ^ 
kor nagy Vesztesége után. viszsza verettet^ " " " 1 ' - í V ™ - • 

h ó i valók „ Ö H e r t z e g s é g e " 
szolliltatnak. A ' Korona Hertzeg tetye> 
korúvá lesz 1 8 esztendős , korában 
több K. Her tzegek és Hertzeg A&sw 
nyok 21-dik esztendős korokban , a 

unokái , mihelyt a' telyes kort el er 
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•esztendőnként fizetést k a p n a k A 1 K o 
rona H^rtzegnek jár esztendőnként, ha 
nőtelen 3 o , o o o forint, ha megházasodott 
€6,000 f o r i n t ; azon kívül a' Korona 
Herfzegnének esztendőnként O.ooo forint 
tőre való. cNadelgeld). Mind es elmarad, 
mihelyt a' Királyi székbe ülnek. A' töb
bi fijai a' Királynak akár házasok, akár 
nőtelenek 3 ó , o o o forintot vesznek. A ' 
Korona Hertzeg fijai 20,000 ft. —- A ' K i -
rály leányainak jár esztendőnként, *— 
mihelyt a' 21-dik esztendőt eltöltötték 
— 10,000 ft. , az Atyjok halála után 

ft. , mind a' két Szülék halála 1 5 , o o o 
után pedig 20,000 ft. Ha férjhez men
nek , többé fizetés nem j á r ; hanem j e g y 
pénz adatik vélek az Ország kintstárjá-
bó l . A ' Király leányaival jegypénzűi 
100,000 ft., az unokáival 40,000 ft., a' 
Korona Hertzeg leányaival 80,000 f t . , 
a' több Hertzeg Aszszonyokkal 3o ,ooo ft. 
adatik. Az Özvegy Királyné , illendő 
lakáson k i v ű l , 100,000 ft. fizetést v e s z ; 
ezen kivűl jár 20,000 ft. Udvartartásra. 
A' Korona Hertzeg Özvegyének lakáson 
kivül 5 6 , o o o forint van rendelve. — A ' 
rendes törvényszék, melly a'Királyi Ház 
tagjainak a'polgári peres dolgokban igaz
ságot szolgáltat a' Királyi Fő Törvény
szék. cÖber Tribunál) . D e ha nem pol 
gári bajos dolog forog fel — más szemé
lyes esetekben — a' Király nevezhet ki 
egy Famíliái Tanátsot. 

% K é t s b ő l Aug .28. Status-Cancelía-
rius Hertzeg M e t t e r n i c h elutazott ma 
délután a1 Morva Országi jószágaiba—; 
a' honnan 8 ad nap múlva szándékozik 
viszsza térni. 

S p a n y o l O r s z á g . 

A ' Király és a' Királyné Aug. 11 -kén 
M a d r i d b a érkeztek. Ó Felsége, mi
helyt magát kinyugodta, az ott fekvő ka
tonasággal mustrát tartatott. 

O r o s z o r s z á g . 
A ' Tsászár Jun. 29 kén a' Kara-

s z u i táborban költ kegyelmes rendelésé-
óén Generális K a b l o n k o f f éz E k e i n 
Urakat a' Sz. Anna Rendjének gyémánt 
keresztjevél ajándákozta meg . — Hertzeg 
H e s s e n - H o m b u r g F i l e p Aug. 
l ö k é n Od«ssába el érkezett és a' Hajó
r ó l , mellyen K u s t e n d s í b ö l jött , ki 
szálván 's a' 0 u a r a n t a i n alol felsza-
badittatván egyenesen a' Tsászárhoz ment, 
's ott ebédelt. 

P é t e r v á r a A u g. 16 . A ' W a s a i 
( F i n n l a n diában) Bibliai Társaság mi-
ólta fenn áll, — 1 0 esztendeje, —ooőy Bib
liát és 2Ő02 Uj testamentumot osztogatta-
tott ki. 

T i f l í s Jun . 25. M a vette Generá
lis S i p a g i n az ide való Kormányozó 
azon drága szőnyegeket , mellyeket az 
itt lévő templombeli oltárra és Úri Asz
talra a' két Tszászárné tulajdon kezeik
kel vártak ki. 

A s z t r a k á n M a j . 29. A ' muít té
len esett sok hó miatt szer felett ki árad
tak ^nálunk a' vizek. A ' V o l g a vize 
több mint két öllel áll magosabban, mint 
szokott. Ezelőt t g nappal 170 Házat bo
rított el az árv:z , de a' benne lakóknak 
elég idejek volt magokat és a' mijekvolt , 
megmenteni. 

íf N á p o l y O r s z á g . 
'* N á p o l y A u g . 16 . Azon ítélő
szék , melly a' C a p o z z o l i bandájából 
elfogott raboknak ki hallgatására és meg
ítélésére ki van nevezve , a' f. H. g-hén 
újra egybegyűlvén (reggeli 6 órakor el
kezdett és másnap déli 1 1 óráig szaka
datlanul tartott ülésében) ítéletet hozott 
a' következő személyekre : „ I I aI á 1 r a 
ítéltettek: Páter da C c l l e a' M a r a -
t e a i . Klastrom Qüardiánja; A r c'h a n-
g e l o D a g u i n i Slempelezö-Tiszt; A n -
t o n í o d e L u c a Kereskedő ; L e r r o 
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Földes Úr ; és M a z a r a 's B u f a n o 
Földmivelök, a'kik a' nevezett Bandának 
részszerént fegyvert és oltalmat adtak , 
részfzerént tagjai voltak. — Ö r ö k ö s 
r a b s á g r a büntettettek: C a r m i n e , 
V a l i a n t e , U r s o , és P a s s a r e l l i . 
— H ú s z o n n é g y e s z t e n d e i r a b -
I á n t z r a ítéltetett D . B c r t o n e Földes 
Ú r , 's egyszersmind 5oo arany bírságra. 

. • •»—Tíz e s z te n d e i f o g s á g r a : D o-
m e n i c o d e L u c a Esperest , és P i e 
t r o B i a n c ó a1 Monlanói Nótárius. 

EzenŰJés alkalmatosságával részsze
rént a' rabok vallomásaiból, részszerént 
az írásokból és levelekből nyilván kijött 
uémelly vétkesekről , hogy a' haramja 
Banda őket elébb fel nem vette míg hi
telesen be nem bizonyí tot ták, h o g y ő k , 
teljes életekben 'Siványok és gyi lkosok 
voltak. 

E l e g y e s D o l g o k . 

A' Smirnai Kur í r Jul. 8-dikán e' ként 
adja elő a' Levántai tengeren most együtt 
l évő több Hatalmasságoknak tengeri hadi 
erejét : „ M o s t midőn Orosz Országa' Porta 
ellen hadat visel , és Görög Ország belső 
állapotjának elintézése , melly sok ne
hézséggel van egybekaptsolva, könnyen " 
e lőre nem látható történeteket vonhat 
maga után, ezekben pedig az Európai 
Hatalmasságok sőt talám még Amerika 
is részt fog venni : mél tó dolog tudn i , 
h o g y ugyan mennyire megy a' Hatalmas
ságoknak hadi ereje, a' Levántai tengeren 
kü lön k ü l ö n ; kik vagy önnön politikai 
Kinézésböl, vagy kereskedéseknek javára, 
jónak tartották hadi erőt küldeni a' L e -
vantára. Egyébaránt ezen előadásból 
ahoz is hozzá vethetni , melly véghetet
l en Summákba kerülhetett már a' Kabi

néioknak tsak eddig is a1 Jul. 6-dikaiSzö-
vetségkölés, ha azt ide nem szímláljuk 
i s , a' mit magános kereskedők a tengeri 
rablás által elvesztettek , és a' núvcl a' 
Közbenjáró Fe lek G ö r ö g Ország íraesi-
densét segítették és segítik: 

Angl ia ereje 4Líneahajó; 6 Fregát; 
3 Korvett ; i o B r i g g ; 2 Kutter; ésígy: 
20 hajó 8 1 8 ágyúval- — Frantzia Orsz. 
4 L . hajó ; 5 F regá t ; 4 Korvet t ; 7 Brigg; 
2 Goelette; 4 eleség szállító Bárka, ésígy; 
27 ha jó , 800 ágyúval . — Orosz Orsz. 
4 L . ha jó ; 4 F regá t ; 2 Korvett ; 4Brigg? 
2 Szállító .ha jó , mindöszve 16 hajó, 600 
ágyúval. — Austriai hajók : 1 L . hajó; 
1 F rcgá l ; 4 K o r v e i t ; 4 B r i g g , 7 Goe
l e t t e ; ^ Pen i sch ; 1 B r i g g , mint Ispotály 
ha jó : öszvesen, 20 ha jó , 5 i o ágyúval. 
Hollandiai h a j ó 5 ; 106 ágyúval;—Egye
sült Éjszaki Amer ika i há jo5 , 208 ágyú
val. Mindöszve 98 hajó , mellyek 1800 
ágyúkkal vannak felvegyverkeztetve. 

A ' pénz folyamat September í-sönn; 
közép árr: 

A ' Státus' 5p . Centes Obligátzióji o4 fi 
A z 1820 bé l i s o r s o s o k , •—~~ 
A z 1821 -bé l i ha son lók , i23i /8 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji , 46 1 / 4 for .kel tek,mindConv. 
A ' Bank-Aktz i ák keltek 1077 forinton 

Conv. Pénzben . 

Felsöségi meghatározás és rendelés 
szerént a' Bétsi Kenyér sütök a' folyO 
September hónapban ismét nagyobb zsem
lyéket és kényereket tartoznak a' kisza
bo t t á ron árulni ; mint a' mult hónapban 
adtak. A ' marha hiísnak fontja 8 ezüst 
vagyis 20 Vál tókraj tzáron meghagyatott-
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